
RED 11413 - EXPLORER CASES Red 11413 BHB - incl. 2 Gunbags

 - The ultimate weapon caseThe best protection for your most precious baby
with a variety of functions in the highest quality, manufactured by Explorer Cases
in Italy.

Specs:

Length: 1189mm (1136mm inside)
: 415mm (350mm inside)Width
: 159mm (135mm inside)Depth
: 8,80kg (7,80kg without inlay)Weight

: BlackColor 
: incl. 2 GunbagsInlay

Literally indestructible
The weapon cases from Explorer Cases each have corrosion proof metal hinges
with lid stay features, which fixate the cover and hold it into place when opened.
So you can rest assured that your weapon cases will assist you a long long time.
Thanks to the locking latches the weapon cases are always highly secured. The O-ring
gasket also makes them water resistant to a great extend.
Every weapon case is equipped with a manual air pressure release valve. Therefore you
can take it easy and will have no problem handling and closing the case.

Exactly how you want it
The cases are provided with internal cutouts for optional internal brackets or
mounting rings, so you can store everything exactly as it is most suitable for your
requirements.
Every single suitcase comes with a waterproof removable label with which you can label
your equipment or store your data.
The case can either be transported traditionally via the large front handle or via optional
shoulder straps, which can be easily attached to any model.
The Mod Red 11413 series can also be used as trolley case.

Attributes

Name: EXPLORER CASES Red 11413 BHB - incl. 2 Gunbags
Manufacturer: EXPLORER CASES
Product no.: EU2003716
Mfr. No.: RED11413BHB
Color: Black
Material: Polypropylene
Delivery weight: 12.1kg
EAN: 8024482182940

https://www.youtube.com/watch?v=zrmdgdmGAb4
https://www.youtube.com/watch?v=zrmdgdmGAb4
https://www.youtube.com/watch?v=zrmdgdmGAb4
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Sicherheitshinweise für den EXPLORER CASES RED
11413

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des EXPLORER CASES RED 11413! Dieser Waffenkoffer wurde entwickelt, um
Ihr Equipment bestmöglich zu schützen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere
Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Alle Produkte müssen sicher verwendet werden, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Waffenkoffers auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Bewahren Sie den Koffer außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Achten Sie darauf, dass der Koffer nicht überladen wird, um Beschädigungen zu vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der Koffer ordnungsgemäß verschlossen ist, bevor Sie ihn transportieren.
Verwenden Sie die integrierten Verschlussriegel, um den Koffer sicher zu verschließen.
Achten Sie darauf, dass die ORing Dichtung intakt ist, um Wasserschäden zu vermeiden.
Verwenden Sie den Koffer nicht in extremen Temperaturen oder feuchten Umgebungen, die die Materialien
schädigen könnten.
Verwenden Sie den Koffer nur für den vorgesehenen Zweck, um die Sicherheit zu gewährleisten.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Transport des Koffers:

Sie können den Koffer über den großen Frontgriff oder die optionalen Schultergurte transportieren.
Der Koffer kann auch als Rollkoffer verwendet werden, wenn Sie die Rollen nutzen.

Verwendung der Waffentaschen:

Die zwei Waffentaschen sind im Lieferumfang enthalten und sollten für die Lagerung von Waffen
verwendet werden.
Stellen Sie sicher, dass die Waffen sicher in den Taschen verstaut sind, bevor Sie den Koffer
schließen.

Druckausgleichsventil:

Nutzen Sie das manuelle Druckausgleichungsventil, um sicherzustellen, dass der Koffer problemlos
geschlossen werden kann.
Öffnen Sie das Ventil, wenn sich der Koffer in einer Umgebung mit unterschiedlichen
Druckverhältnissen befindet.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Waffenkoffer und alle zugehörigen Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle nicht mehr benötigten Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit wenden Sie sich bitte an den Anbieter oder Hersteller des
Produkts. Achten Sie darauf, dass Sie alle Anfragen bezüglich Sicherheitsfragen an die zuständigen Stellen richten.



Vielen Dank, dass Sie sich für den EXPLORER CASES RED 11413 entschieden haben. Wir wünschen Ihnen viel
Freude und Sicherheit bei der Nutzung!



Safety Instructions for RED 11413 EXPLORER CASES

Introduction
Thank you for choosing the RED 11413 EXPLORER CASES. This product is designed to provide exceptional
protection for your firearms and equipment. To ensure safe usage and compliance with EU General Product Safety
Regulation (GPSR), please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the case as intended for storing and transporting firearms and related equipment.
Regularly inspect the case for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Ensure that the case is securely closed when transporting.
Keep the case out of reach of children and vulnerable individuals.
Be aware of your surroundings when handling the case to avoid accidents.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities immediately.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Handling:
Always lift the case with both hands to avoid strain.
Use the front handle or shoulder straps for transport; do not drag the case.

Storage:
Store the case in a cool, dry place away from direct sunlight.
Ensure that the case is not overloaded beyond its weight limit of 8.80 kg.

Water Resistance:
Although the case features a waterresistant Oring gasket, do not submerge it in water.

Locking Mechanism:
Always engage the locking latches when the case is not in use.
Keep keys or access codes secure and out of reach of unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

Setup:
Open the case by releasing the locking latches.
Ensure the lid stay feature is engaged to keep the lid open during loading.

Loading Firearms:
Place firearms in the designated inlay sections, ensuring they are secure and not touching each other.
Use the included gunbags for additional protection and organization.

Closing the Case:
After loading, close the lid firmly and engage the locking latches to secure the case.

Transporting:
Use the large front handle or attach the shoulder straps for easy carrying.
If using as a trolley case, ensure wheels are free from debris before use.

Disposal Instructions
Dispose of the case responsibly according to local regulations.
If the case is damaged beyond use, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the case in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance related to safety, please refer to the contact information provided with your
product packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for prioritizing safety and compliance. Enjoy your RED 11413 EXPLORER CASES!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el RED
11413 EXPLORER CASES

Introducción
Gracias por elegir la maleta RED 11413 EXPLORER CASES. Este producto está diseñado para ofrecerte la mejor
protección para tus armas y accesorios. Para garantizar un uso seguro y adecuado, sigue cuidadosamente las
instrucciones y pautas de seguridad a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la maleta esté siempre cerrada y asegurada cuando no esté en uso.
Mantén la maleta fuera del alcance de niños y mascotas.
No expongas la maleta a temperaturas extremas o condiciones climáticas adversas.
Revisa regularmente el estado de la maleta y sus componentes para detectar cualquier daño.
Si observas algún defecto o daño, no uses la maleta y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manipulación: Al transportar la maleta, usa el asa frontal o las correas de hombro opcionales. Asegúrate de
que las correas estén bien ajustadas.
Cierre: Utiliza los cierres de seguridad para mantener la maleta cerrada y protegida.
Almacenamiento: Asegúrate de que los artículos dentro de la maleta estén bien asegurados y no se muevan
durante el transporte.
Condiciones de Uso: No uses la maleta en situaciones que puedan comprometer su integridad, como en
ambientes húmedos sin la adecuada protección.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Apertura de la Maleta: Al abrir la maleta, asegúrate de que las bisagras estén en buen estado. La tapa debe
permanecer en su lugar gracias a las características de retención.
Almacenamiento de Armas: Coloca las armas y accesorios dentro de los compartimentos diseñados. Usa
los Gunbags incluidos para una protección adicional.
Cierre de la Maleta: Después de usar la maleta, asegúrate de cerrarla correctamente. Verifica que todos los
cierres estén en su lugar.
Transporte: Utiliza el asa frontal o las correas de hombro para transportar la maleta. Si decides usarla como
trolley, asegúrate de que las ruedas estén en buen estado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la maleta, considera reciclarla. Verifica las normativas locales sobre reciclaje de
plásticos.
No arrojes la maleta a la basura común. Busca centros de reciclaje que acepten productos de polipropileno.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, asegúrate de tener a mano la información del fabricante y
busca un punto de contacto en la UE para obtener asistencia.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Si tienes alguna duda sobre el uso de la maleta
o si encuentras algún problema, no dudes en buscar ayuda.
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Guide de Sécurité pour la Mallette RED 11413
EXPLORER CASES

Introduction
Merci d'avoir choisi la mallette RED 11413 EXPLORER CASES. Ce produit est conçu pour offrir une protection
optimale à vos armes. Il est important de suivre les directives de sécurité cidessous pour garantir une utilisation sûre
et efficace de votre mallette.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la mallette est utilisée conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de la mallette pour détecter tout dommage ou usure.
Ne surchargez pas la mallette audelà de ses spécifications de poids.
Gardez la mallette hors de portée des enfants lorsque celleci n'est pas utilisée.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours les verrous de sécurité pour assurer la protection de votre équipement.
Ne laissez pas la mallette ouverte sans surveillance.
Évitez d'exposer la mallette à des températures extrêmes ou à des conditions météorologiques sévères.
Lors du transport, assurezvous que la mallette est correctement fermée et sécurisée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ouverture de la Mallette:

Utilisez la grande poignée avant pour ouvrir la mallette.
Vérifiez que les charnières en métal sont en bon état avant d'ouvrir.

Rangement de l'Équipement:

Utilisez les découpes internes pour placer vos armes et accessoires.
Assurezvous que tout est bien fixé pour éviter tout mouvement pendant le transport.

Fermeture de la Mallette:

Fermez la mallette en vous assurant que le couvercle est bien en place.
Activez les verrous de sécurité pour sécuriser la mallette.

Transport:

Vous pouvez transporter la mallette par la poignée avant ou utiliser les sangles d'épaule optionnelles.
Si vous utilisez la mallette comme mallette à roulettes, assurezvous que les roues sont en bon état.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la mallette avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des plastiques et des matériaux composites.
Si la mallette est endommagée, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre mallette RED 11413 EXPLORER CASES,
veuillez consulter les ressources disponibles en ligne ou contacter le point de contact de l'UE pour des informations
supplémentaires.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir non
seulement votre sécurité, mais aussi celle de votre équipement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RED 11413
EXPLORER CASES

Introduzione
Grazie per aver scelto il RED 11413 EXPLORER CASES. Questo prodotto è progettato per fornire la massima
protezione per le tue armi e attrezzature. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un
uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente lo stato della custodia per eventuali segni di usura o danni.
Non sovraccaricare la custodia oltre il peso massimo consigliato di 8,80 kg.
Tieni la custodia lontana da fonti di calore e umidità eccessiva.
Non utilizzare la custodia se noti che le cerniere o altre parti sono danneggiate.
Se hai dubbi sulla sicurezza del prodotto, contatta un esperto o il rivenditore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre le cerniere in metallo per garantire la chiusura sicura della custodia.
Assicurati che il sigillo Oring sia integro per mantenere la custodia resistente all'acqua.
Utilizza i ganci di bloccaggio per garantire la sicurezza delle armi all'interno della custodia.
Quando maneggi la custodia, assicurati che la valvola di rilascio della pressione dell'aria sia in posizione
corretta.
Non lasciare la custodia incustodita in luoghi pubblici o non sicuri.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione della Custodia

Apri la custodia e verifica che tutti i componenti siano presenti e in buone condizioni.
Assicurati che la custodia sia pulita e asciutta prima dell'uso.

Caricamento delle Armi

Posiziona le armi all'interno della custodia, utilizzando i ritagli interni per garantire una sistemazione
sicura.
Utilizza gli inlay e i gunbags forniti per una protezione aggiuntiva.

Chiusura della Custodia

Chiudi il coperchio della custodia.
Assicurati che le cerniere siano completamente chiuse e che il sigillo Oring sia in posizione.

Trasporto della Custodia

Utilizza la maniglia frontale per un trasporto tradizionale.
Se necessario, attacca le cinghie a spalla opzionali per un trasporto più comodo.

Utilizzo come Custodia Trolley

Se desideri utilizzare la custodia come trolley, assicurati che le ruote siano funzionanti e che non ci
siano ostacoli.

Istruzioni per lo Smaltimento



Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici.
Non gettare la custodia nell'ambiente; cerca strutture di riciclaggio appropriate.
Controlla se ci sono programmi di restituzione per il prodotto presso il rivenditore.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare eventuali problemi, ti invitiamo a contattare il
tuo rivenditore o un esperto del settore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti sul prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del tuo RED 11413 EXPLORER
CASES. Ricorda di rimanere informato su eventuali aggiornamenti o richiami tramite le piattaforme ufficiali. La tua
sicurezza e soddisfazione sono la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla torby na broń RED
11413 EXPLORER CASES

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby na broń RED 11413 EXPLORER CASES. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie
produktu oraz ochronę Twojego sprzętu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa.
Naszym celem jest zapewnienie, że korzystanie z torby będzie wygodne i bezpieczne.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Upewnij się, że torba na broń jest używana zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jej funkcjonalność.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zawsze zamykaj torbę po użyciu, aby zabezpieczyć sprzęt.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Nie przechowuj w torbie broni, która nie jest zgodna z jej specyfikacją.
Zwracaj uwagę na odpowiednie zamknięcie torby, aby uniknąć przypadkowego otwarcia.
Używaj torby tylko w sposób, do którego została zaprojektowana, aby zminimalizować ryzyko uszkodzenia.
Upewnij się, że wszystkie elementy torby są prawidłowo zainstalowane przed jej użyciem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Sprawdzenie zawartości:

Upewnij się, że torba zawiera wszystkie elementy, w tym 2 torby na broń.

Transport torby:

Używaj dużego uchwytu z przodu do przenoszenia torby.
Możesz również używać opcjonalnych pasków na ramię, które można łatwo przymocować.

Zabezpieczenie torby:

Upewnij się, że pokrywa torby jest prawidłowo zablokowana, aby zapobiec przypadkowemu otwarciu.
Zastosuj zamki zabezpieczające, aby zwiększyć bezpieczeństwo.

Zarządzanie ciśnieniem:

Użyj ręcznego zaworu do uwalniania ciśnienia powietrza, aby ułatwić zamykanie torby.

Przechowywanie sprzętu:

Użyj wewnętrznych wycięć lub pierścieni montażowych do przechowywania sprzętu zgodnie z
własnymi potrzebami.
Skorzystaj z wodoodpornej, wymiennej etykiety do oznaczenia swojego sprzętu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Torbę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku utylizacji, upewnij się, że wszystkie elementy torby zostały usunięte, aby zapobiec
przypadkowemu użyciu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem
lub producentem.



Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub zdarzenia do odpowiednich organów.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dzięki przestrzeganiu powyższych wytycznych zapewnisz sobie oraz innym bezpieczeństwo podczas korzystania z
torby na broń RED 11413 EXPLORER CASES.



ASELAUKUT RED 11413 EXPLORER CASES
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa ASELAUKUT RED 11413 EXPLORER CASES tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje on laadittu
varmistaaksemme, että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ja soveltuu käyttötarkoitukseesi.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos osia puuttuu.
Varmista, että tuote on säilytetty kuivassa ja turvallisessa ympäristössä.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki osat ja varusteet ovat kunnolla kiinnitettyinä ennen käyttöä.
Älä ylikuormita laukkua, sillä se voi vaikuttaa sen kestävyyteen ja turvallisuuteen.
Tarkista lukitusten toimivuus ennen kuin siirrät laukun.
Huomioi, että laukku on vedenkestävä, mutta älä altista sitä liialliselle vedelle.

Asennus ja käyttöohjeet
Avaa laukku varovasti ja tarkista, että kaikki osat ovat paikallaan.
Sijoita varusteet laukun sisälle siten, että ne ovat turvallisesti kiinnitettyinä.
Käytä sisäisiä leikkauksia varusteiden kiinnittämiseen, jos tarpeen.
Sulje laukku huolellisesti ja varmista, että salvat ovat lukittuna.
Laukkua voidaan kuljettaa perinteisesti etukahvasta tai vaihtoehtoisista olkahihnoista.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säädökset tuotteen hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai ostopaikkaasi. Muista tarkistaa
EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuustiedotteet.



Säkerhetsanvisningar för RED 11413 EXPLORER
CASES

Introduktion
Tack för att du valt RED 11413 EXPLORER CASES. Detta produktsäkerhetsdokument syftar till att ge dig viktig
information om säker användning och hantering av produkten. Vänligen läs igenom dessa instruktioner noggrant
innan du använder produkten för att säkerställa en säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för att skydda och transportera vapen och tillbehör.
Använd produkten endast för det avsedda ändamålet.
Kontrollera att produkten är i gott skick före användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Var medveten om lokala lagar och regler kring vapenlagring och transport.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid låset när produkten inte är i bruk för att förhindra obehörig åtkomst.
Kontrollera att locket är ordentligt stängt och låst innan transport.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller väderförhållanden.
Använd aldrig produkten om den är skadad eller har synliga tecken på slitage.
Förvara produkten på en stabil yta för att undvika att den välter.

Instruktioner för installation och användning
Öppna locket försiktigt för att undvika skador på gångjärnen.
Placera vapnen i de avsedda facken och se till att de är ordentligt säkrade.
Använd de interna utskärningarna för att fästa eventuella tillbehör eller monteringsringar.
Stäng locket och säkerställ att det är ordentligt låst före transport.
För transport, använd det stora framhandtaget eller de valfria axelremmarna.

Avfallshanteringsinstruktioner
Produkten ska inte kastas tillsammans med hushållsavfall.
Återvinn produktens delar i enlighet med lokala återvinningsföreskrifter.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av plastprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Vi hoppas att dessa säkerhetsanvisningar hjälper dig att använda RED 11413 EXPLORER CASES på ett säkert och
effektivt sätt. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro RED
11413 EXPLORER CASES

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili RED 11413 EXPLORER CASES. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
nejlepší ochranu pro vaše cenné zbraně. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečnosti, používání a
údržbě produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a dodržujte je pro zajištění bezpečnosti a správného
fungování.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že obal je určen pro typ a velikost zbraně, kterou plánujete uložit.
Zajistěte, aby byl produkt vždy uzamčen, když není v používání.
Udržujte obal mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte obal na známky poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte obal používat a obraťte se na autorizovaného prodejce.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci se zbraněmi vždy dodržujte příslušné bezpečnostní protokoly.
Před uzavřením obalu se ujistěte, že je zbraň bezpečně uložena a neohrožuje okolí.
Při používání zámkových uzávěrů se ujistěte, že jsou správně zajištěny.
Vyhněte se vystavování obalu extrémním teplotám nebo vlhkosti.
Používejte pouze originální příslušenství a náhradní díly od výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava obalu:

Otevřete obal a zkontrolujte, zda jsou všechny části v pořádku.
Ujistěte se, že vnitřní výřezy odpovídají vašim potřebám pro uložení zbraně.

Uložení zbraně:

Umístěte zbraň do obalu tak, aby byla bezpečně fixována.
Použijte volitelné vnitřní držáky nebo montážní kroužky pro dodatečné zabezpečení.

Uzavření obalu:

Zavřete víko obalu a ujistěte se, že je správně zajištěno.
Zkontrolujte, zda jsou zámkové uzávěry správně uzavřeny.

Přeprava:

Přepravujte obal pomocí předního madla nebo ramenních popruhů.
Pokud je to možné, používejte obal na kolečkách pro snadnější manipulaci.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci obalu postupujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je obal poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho zodpovědně, aby nedošlo k ohrožení životního
prostředí.
V případě potřeby se obraťte na místní úřady pro správné postupy likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Vždy se ujistěte, že máte k dispozici doklad o koupi pro případné reklamace nebo dotazy ohledně záruky.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho RED 11413 EXPLORER CASES.
Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt a přejeme vám bezpečné a spokojené používání.


